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Aunomayus. B crarbe paccMarpuBaeTCsl  MOHATHE  SJIEKTPOHHOIO  OOydeHHs U
JUCTAaHIIMOHHOTO O0pa30BaHUs B BbICILIEH LIKOJNE. BBISBIEHBI OCHOBHbBIE TPYJHOCTU B OOy4€HUU
MHOCTPAaHHOMY $SI3bIKY B HESI3bIKOBOM BY3€ B YCJIIOBUAX yNaJE€HHOTO 00pa3oBaHUs. ABTOPBI MPUILLIH
K 3aKJIIOYEHUIO O TOM, YTO 3JIEKTPOHHOE oOydeHue sBisercs 3PPEeKTUBHON cHCTEMON OBIAJECHUS
3HaHUi, HO TpeOyeT HEKOTOPOTO YCOBEPIICHCTBOBAHUSI.

Abstract. The article deals with the term of electronic or distant education at high school.
The main difficulties of teaching foreign language at high school during distant education have been
developed. The authors have come to the conclusion that e-education is an effective system of
learning foreign language. However, it needs to be improved in some way.
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JMCTAHIIMOHHOTO O0yUYCHHUS.
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B Hacrosiee Bpemsi MHOTME BY3bl BHEIPSIIOT CHUCTEMY OUCTaHIMOHHOro oOydeHus. Ilo
MHeHu1o uccnenoBarens C. C. XpoMoBa «3JeKTpoHHOE 00ydeHHEe MPU3BAHO PACHIMPHUTH JOCTYI K
o0pa3oBaTeIbHBIM YCIyTraM U BBICOKOKAUE€CTBEHHBIM OOpa3oBaTelibHbIM Marepuantam» [1, c. 11].
CoBpeMeHHbIE TPOLECChl «MH(OpPMaTH3AUN» U «MHTEpHATH3ALUN» MOOYKIAI0T MpernoaBaTenei
BBICIIEH IIKOJIBI MCKaTh HOBBIE METOBI M CIIOCOOBI Mepenauyd HOBOW MH(OpPMAaILMU, KOHTPOJIS U
OLIEHKH TTOJIyYE€HHBIX 3HAHUH.

Kak otmeuaer A. JI. HazapeHko, <«IMCTaHIIMOHHOE OOpa30BaHHWE SBISETCS OMHOW W3
BO3MOXKHOCTEM  YCHEIIHOTO MPUMEHEHMs JUJAKTUYEeCKOr0 MOTeHIMana HHPOPMAlMOHHO-
KOMMYHUKAI[IOHHBIX TEXHOJOTHUI B OOy4YeHMM WHOCTPaHHBIM s3blkam» [3, c. 268]. B ycnoBusx
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peanuzani KOMIETEHTHOCTHO-OPHUEHTUPOBAHHON CUCTEMbl OOy4YeHHUS! OBJIAJEHUE WHOCTPAHHBIM
S3BIKOM B HES3BIKOBOM BY3€ CTAHOBUTCS HauOojiee akTyaJlbHBIM. B CBsI3W ¢ 3THUM YCHEIIHOCTb
CaMOCTOSITENIHON JIESITETBHOCTH CTYACHTOB B CHTYalldH YJAJIEHHOTO OOyuYeHHs 3aKII0YaeTcsi He
TOJILKO B JIOCTaTOYHOM YpPOBHE MOJTIOTOBKHM, HO U B YMEHHH IOJb30BATHCS BCEMHU JOCTYITHBIMU
AIIEKTPOHHBIMU CPEJICTBAMHU, & UIMEHHO Y4eOHBIMH, CIpPaBOUYHBIMH Marepuanamu. [IpenonaBarens
BBICIICH IIKOJBI B YCIOBUSAX TUCTAHIMOHHOTO OOy4eHHUs MpHOOpeTaeT HOBbIE POJIM, OCHOBHAS M3
KOTOPBIX — WHCTPYKTOp WJIM «HABUrarop mO OeckpaiiHemMy HH(POPMAIIMOHHO-3HAHUEBOMY
MPOCTPaHCTBY» [2, c. 65].

HecomHenHo, ucCHonab30BaHHE D3JICKTPOHHOM HH(POPMALIMOHHO-00pa30BaTEIbHOM  Cpeibl
MO3BOJISIET TOBBICUTh KaueCTBO OOYYEHHS MHOCTPAHHOMY SI3bIKY B HES3BIKOBOM By3€ U
OpPraHM30BaTh YCIEIIHOE B3aUMOJEHCTBUE IpenojaBarenel co cryneHTamu. OnHako, Ha Hall
B3I, aHHAs Gopma 0Oy4YeHUS XapaKTepu3yeTcs HATMUYMEM HEKOTOPBIX TPYIHOCTEH, CBSI3aHHBIX
C COJIep)KaHMEM, OpraHu3alMell U TEXHUYECKOM MOAJNECPKKOM JaHHOW cucTeMbl. B xone ananuza
nporecca 0O0ydeHUss HHOCTPAHHOMY SI3bIKY B Hesi3bIKOBOM By3e (IIeH3eHCKui rocymapCTBEHHBIH
YHHUBEPCHUTET apXUTEKTYPbI H CTPOUTEIHCTBA), YIAJIOCh BBISBUTD CIICAYIOIINE TPYIHOCTH.

Uro kacaeTcsi copep)KarelbHOW CTOPOHBI aHAIM3UPYEMOW IUCLUIUIMHBI, TO B pe3y/bTare
MIPOBEJICHHOTO MCCIIEOBAHUS, MBI IPUIIUTH K BBHIBOJY O TOM, YTO €€ IVIaBHBIA HEJOCTATOK — 3TO
OTCYTCTBHE TaKHX BHUJOB pPEUYEBOI MAeATEIbHOCTH, KaK TOBOpeHHE W aynupoBaHue. Ilpu Takmx
YCIOBHSIX, CYATAEM HEBO3MOXXHBIM C(OPMHPOBATH JOCTATOYHBIC S3BIKOBBIC HABBIKH U
KOMIETEHIIUH JUIsI OCYIIECTBICHUS MPOPECCHOHAIBHOW KOMMYHUKAIMK. B CBSI3M ¢ 3TUM, BTOPBIM
HEraTUBHBIM ()aKTOPOM JAMCTAHLIMOHHOTO 00yYeHUs HHOCTPAHHOTO S3bIKa B JAHHOM BY3€ SIBIISIETCS
OTPaHMYEHHOCTh MHOT000pa3us TPEHUPOBOUHBIX 3ahaHuid. [louTu Bce 3ajaHusl, BHIKJIAIbIBAEMbIE
IIPENOIaBaTeNIIMU UHOCTPAHHOIO fA3bIKa B 00pa30BaTEIbHYIO 3JIEKTPOHHYIO CPENy, MPEICTABISIOT
cO0OH KOHTPOJIbHBIC 3aJaHHsA, IENlb KOTOPBIX — TIPOBEPUTH YPOBEHb YCBOEHHUS Yy4eOHOTO
Marepuana. Takum oOpa3oM, 3Tar OTpadOTKU HOBOTO JIEKCUYECKOTO M IPaMMAaTHYE€CKOTO MaTepuana
YIIYIIEH, YTO HETaTUBHO OTPAXKAeTCsl HA YPOBHE MOJYyYaeMbIX 3HAaHUN y TeEX CTYIEHTOB, KOTOPbHIE
He crocoOHBI 00ydarbesi camocTosTenbHo. HakoHel, rucTaHimoHHOe 00pa30BaHNE HHOCTPAHHOMY
SA3BIKY XapaKTEpU3YeTCsl OTCYTCTBUEM ayIUTOPHOW pabOThl, YTO OUYEHb BAXXHO MJI YCIIEUIHOTO
obyuenus. Kak ormeuaer uccnenosarens Cmupnona B. H., “classroom becomes an exciting place
for acquiring communicative skills” — «yueOHbII Kiacc sBISETCS YIUBUTEIBHBIM MECTOM
OBJIaJICHUSI KOMMYHUKATUBHBIMH HaBbIKaMu» [5, ¢. 154]. B ycioBusix aynuropun co3maercst ocodast
SI3BIKOBAsl  Cpefia, CIOCOOCTByOIMIast 3(PQPEeKTUBHOMY YCBOCHHIO Yy4e€OHOTO Marepuaia, Koraa
CTYACHTHl y4yarTcsi HAaxOAUTh M MCIPaBIATh OIIMOKU Jpyr y Jpyra M pealu3oBaTh CBOU
KOMMYHUKATHBHbIE YMEHHS B XOJ€ JMAJIOIMYECKUX BBICKa3bIBaHUN. TakuMm oOpazom, oOlieHHE B
CUTyallUM JIMCTAHIMOHHOTO OO0pa30BaHUsl CBOAUTCS K OOILIEHUIO TOJBKO JBYX OOBEKTOB
00pa30BaTeNIbHOIO Mpoliecca: MPenoJaBareab-CTyIEHT.

PaccmarpurBasi opraHu3allMOHHBIA acleKT AUCTAHIIMOHHOTO OOy4eHUs] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
B JIJAHHOM BY3€, HaM yZaJOCh BBISIBUTh CJIEAYIOIINE CIIOKHOCTH:

- HapylmeHHe BPEMEHHOTO MPOMEXYTKa BBINOJHEHHS 3aJaHus (peaJbHbIE CPOKH Cladu
TOTOBBIX PabOT CTyIEHTaMHU HE BCEr/la COBMAIAl0T CO CPOKAMH, 3aJaHHBIMU IIPETIO/IaBaTeNIeM );

- cOou B HpOBENEHHH KOHCYJAbTAIlMIl C TpenojaBaTesieM B pEXUME OHJIAWH yara
(mpemonaBarenio MPUXOAMTCS OJHOBPEMEHHO OKa3blBaTh KOHCYJIBTAI[MOHHYIO — IMOJJIEPIKKY
HECKOJIBKMM CTYIEHTaM, B UTOT€ MOXXET BO3HHUKHYTh HEJOITOHMMAaHWE M HEBEPHOE BBITIOTHEHUE
IpeJIaraeMoro MperoaaBaTesieM 3a1aHus);

- HemocraroyHass >(PQEKTHUBHOCTb KOHTPOJS M OLEHKUM YpPOBHS 3HaHUUA (B YCIOBHAX
ANIEKTPOHHOM 00pa30BaTeNbHON Cpelbl OTCYTCTBYET JIMUHOE B3aMMOJCHCTBHE CTylIeHTa U
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MPEnoaBaTeisi, YTO HE CIOCOOCTBYET CO3MaHWIO OOBEKTHBHOW OIICHKH CaM00Opa30oBaTeIbHON
NS TEILHOCTH CTYACHTOB).

AHann3 TEXHUYECKOH CTOPOHBI MpoIecca TUCTAHIIMOHHOTO OOydYeHUs TMOKa3aJl HaIHYue
TPYIHOCTEH, 00yCIOBIEHHBIX CIEAYIOIIUMU IPUUNHAMHE, OIPEENIIEMbIMI HAMHU, KaK:

- 3aTpygHEHHBIH TIOMCK HeoOXoaumoW uHpopMauuu (HEIOCTATOYHOE KOJIMYECTBO
TUTEPCChIIOK 3aTPYIHSET TMOUCK 3aJaHusi, HE0OXOTUMOro ydeOHO-METOAMYECKOTO MaTepuaia H
Apyroe);

- HECOBEPIIECHCTBO JITOPUTMa TEXHUUYECKOM CUCTEMBbl KOHTPOJIS BBITOIHSAEMBIX CTYACHTAMU
paboT (OTCYTCTBYET cUcTeMa IMOMCKa U BBIABICHUS OJMHAKOBBIX MO COMEpKaHuIo U hopme pador);

- 3arpy3Ka OrpaHHYEeHHOrO KoiudecTBa (hailioB ompeneraeHHOro ¢opmara (HEBO3ZMOMXKHO
MPEJICTABUTh CTYACHTaM BHUJICO M aylMOMaTepuana Jjsi CaMOCTOSITEIbHOTO U3YICHNUS);

- OTCYTCTBHUE BO3MOXXHOCTH IOILIArOBOM MPOBEPKU pabOT CTYACHTOB (B KQYECTBE JIOMOTHEHUS
K OIIEHKE MPEeroaBaTesib MOXKET OCTaBUTh CBOM KOMMEHTAapUil TOJIBKO B OTHOIIEHUU BCell pabOThHI B
1IeJIOM)

B 3akirodeHun aBTOpPBI JAaHHOW CTaThbMl XOTENH Obl OTMETHTh, YTO TIpolecc oOydeHHs
WHOCTPAaHHOMY SI3bIKY B HES3BIKOBOM BYy3€ B YCIIOBHSX JIUCTAHIIMOHHOTO O0Opa30BaHUsS KaK OOBEKT
CHEIHAIbHOTO aHallu3a sIBIsSeTcd HauOoliee akTyalbHBIM B HacTosilee BpeMsa. HecomHeHHO,
ANIEKTPOHHOE 00y4YeHHE MHOCTPAHHOMY SI3BIKY B By3€ MpeAcTaBisieT co0oil addekTuBHBINA criocod
OBIIQJICHHSI KOMIETCHIIMSIMA W YMEHUSMH, HEOOXOAMMBIMHU JUISl YCHEIIHOW MpodeccrHoHambHON
JESITEeNbHOCTH, «OOECIeYrBaeT JOCTYIl BCEX YYaCTHHUKOB OOpa30oBaTENLHOTO TIpolecca K
COBOKYMHOCTH JJIEKTPOHHBIX HWHGOPMAIIMOHHBIX W 00pa3oBaTelbHBIX pPECYpPCOB, a TaKkKe
B3aMMOJCHCTBUE  OOydYaloluxcsa ¢ [EeJaroru4eckuM,  yueOHO-BCIIOMOTaTrelbHBIM U
aJIMHHHUCTPATUBHO-XO3SHCTBCHHBIM ITEPCOHATIOM B MEXy co00i» [4]. OmHaKo B X07e pearn3aiuu
JAHHOW CHUCTEMBI OOyUYCHUS BBISBISIFOTCS HEKOTOPBIE TPYAHOCTH, KOTOPBIE PEKOMEHIYETCS
yCTpaHsTh, C IENbI0 CIeNIaTh CUCTEMY AJIEKTPOHHOTO OOyueHHUsT MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY HanOolee
3¢ (HEKTUBHON U CaMOJIOCTATOYHOM.
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